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Twenty-two translated stories associated with the regions of France,
including both well-known and little-known writers. Offering a
panoramic view of French society and culture, the book will appeal to
people who love travelling or are armchair travelers, as much as to
those who love France and things French. - ;French Tales is a collection
of twenty-two translated stories associated with the twenty-two
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regions of France. The book, which includes both well-known and
little-known writers, for example Prosper M--eacute--;rim--eacute--;
e in the nineteenth century and Anne-Marie Garat in the


